
Manual del usuario

Antes de usar por primera vez su nuevo Tostador,
lea cuidadosamente todas las instrucciones contenidas
en este manual.

Conserve este manual como material de consulta.
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Gracias por preferir un producto VALORY. Estamos seguros de 
que este producto le brindará la satisfacción esperada y con-
tribuirá a mejorar la calidad de vida de su familia.

INFORMACIÓN IMPORTANTE 
∙Este aparato está diseñado para uso doméstico y en ningún caso 
deberá ser usado para uso comercial o industrial. Cualquier uso in-
correcto o manejo inadecuado del producto anulará e invalidará la 
garantía. Antes de enchufar el producto, compruebe que la tensión 
de red es la misma que la que se indica en la etiqueta del producto. Si 
utiliza un adaptador, asegúrese de que puede alcanzar 16 A y que está 
dotado de toma de tierra.
∙El cable de conexión a la red no debe estar enredado o enrollado alre-
dedor del producto durante su uso.
∙No utilice el dispositivo ni lo conecte o desconecte de la corriente con 
las manos y/o los pies húmedos.
∙No tire del cable de conexión para desenchufarlo ni lo utilice como 
asa.
∙No coloque el aparato bajo el grifo para llenar el depósito de agua. 
∙No lo sumerja en agua u otros líquidos.
∙Desconecte inmediatamente el producto de la red eléctrica en caso 
de detectar averías o daños y póngase en contacto con el servicio 
técnico autorizado de la marca. A fin de evitar riesgos o peligros, no 
abra el aparato.
∙Solo personal técnico del servicio técnico autorizado de la marca 
puede llevar a cabo reparaciones u otras operaciones en el aparato.
∙Para limpiar el aparato, siga las indicaciones del manual en el aparta-
do dedicado a la conservación y limpieza.

∙Si el cable de alimentación está dañado debe ser sustituido por el 
fabricante, por  su servicio posventa o por personal cualificado similar 
con el fin de evitar un peligro. 

∙No toque  las  superficies calientes                  . La temperatura  de  las 
superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato está funcio-
nando. Utilice las asas o perillas.
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              ¡PRECAUCIÓN! SUPERFICIES CALIENTES. 
Las superficies están calientes durante su uso.

                  ¡ATENCIÓN!

Este aparato no está destinado para ser usado por personas (in-
cluidos niños) cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales 
estén reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento, salvo 
si han tenido supervisión o instrucciones relativas al uso del apa-
rato por una persona responsable de su seguridad. 
•Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato. 
Debe ser supervisado alrededor de la unidad en todo momento.
Limpieza y el mantenimiento del producto no debe ser realiza-
do por niños sin supervisión. 

Limpie la superficie de la tostadora con un paño húmedo y luego sé-
quela con otro paño o papel toalla. No utilice limpiadores abrasivos, 
ya que podrían dañar el acabado de su tostadora.

El pan puede quemarse, por lo tanto no use la tostadora cerca o 
debajo de material combustible,  como cortinas.

∙No sumergir bajo el agua.

∙Sólo para uso doméstico y similares, tales como:
∙Áreas de cocina en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;
∙Casas de campo;
∙Por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
∙Ambientes tipo cama y desayuno.
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DESCRIPCIÓN DE PARTES
1. Ranuras para pan
2. Palanca deslizante 
3. Botón cancelar tostado
4. Control de intensidad, 7 intensidades de tostado
5. Cuerpo
6. Bandeja para migas
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FUNCIONAMIENTO
1.Conecte el cable a una toma corriente.
2.Ajuste el control a la temperatura del tostado que desee (5). Cuando 
use el tostador por primera vez, gire el control a la posición del centro 
para un tostado más claro o más oscuro.
3.Coloque las rebanadas de pan dentro de las ranuras.
Oprima la palanca de control (4), hasta que se enganche. La palanca 
no enganchará a menos que el tostador esté conectado. Las guías se 
ajustarán automáticamente para acomodar las rebanadas gruesas o 
finas. 

PRECAUCIÓN
El sobre tostar finas rebanadas de pan y alimentos grasosos puede 
causar que se incendien. Tueste las rebanadas finas ajustando el con-
trol de temperatura a una graduación baja.
4.En caso de trabarse los alimentos, la función de auto apagado in-
corporada apaga la unidad automáticamente. Desconecte el cable y 
mueva la plancha de control de arriba abajo unas cuantas veces has-
ta que suban los alimentos
“ trabados “. Nunca use utensilios metálicos para destrabar alimentos. 
Al finalizar el tostado, la palanca de comando se desbloquea automá-
ticamente, el tostador deja de funcionar y las rebanadas suben.

BANDEJA PARA LA RECOLECCIÓN DE RESIDUOS
Coloque el tostador de lado sobre un lavadero o un basurero. Tire de 
la bandeja hacia adelante y abra la bandeja (2). Limpie la bandeja con 
un paño húmedo o con una esponja y séquela antes de cerrarla. Es 
importante eliminar los residuos para evitar que se acumulen. La fre-
cuencia de limpieza deberá ser conforme al uso del tostador.
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•Modelo                  
•Potencia                  
•Voltaje             
•Frecuencia         
                                      
     

:VT - 600
:650 W - 750 W
:220 - 240 V~ 
:50 - 60 Hz

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS



Modelo KF-09D

Rango 220V

Potencia 30W

Clase

Sonido <60 (A)
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DETENCIÓN DEL TOSTADO
•Al finalizar el tostado, la palanca de funcionamiento se desbloquea
automáticamente, el tostador deja de funcionar y las rebanadas suben.
•No deje nunca el tostador en funcionamiento sin supervisión, especial-
mente cuando lo utilice por primera vez o cuando cambie las posicio-
nes del control.
•No deje el tostador al alcance de los niños.
•Desconecte el tostador de la toma de electricidad cuando no lo este 
ocupando o para limpiarlo.
•No utilice el tostador en caso de:
a) Cable defectuoso
b) El tostador haya caído y presente deterioros visibles o anomalías de 
funcionamiento.
En estos casos, el tostador deberá enviarse al servicio técnico autoriza-
do  por la marca, a fin de evitar cualquier peligro.
•No deje el cable colgando. No lo enrolle alrededor del tostador si toda-
vía esta caliente.
•No instale el tostador cerca de una fuente de calor ni sobre un horno 
caliente.
•No introduzca en el tostador rebanadas de pan excesivamente grue-
sas (riesgo de incendio), ni objetos metálicos (riesgo de cortocircuito), 
No coloque nunca papel, cartón o plástico en el interior del tostador.
•Para evitar cualquier riesgo de incendio, no coloque el tostador cerca o 
debajo de cortinas u otros materiales combustibles.
•Si alguna parte del tostador llegase a arder, nunca intente apagar las 
llamas con agua, apagué con un trapo mojado.
•Si una rebanada de pan queda atascada en el interior del tostador, des-
conecte,  déjelo enfriar. Una vez frío, a continuación saque la rebanada 
de pan sin tocar las partes metálicas. No utilice nunca un tenedor u otro 
objeto metálico.
•Este tostador ha sido diseñado sólo para uso doméstico, cualquier uso 
profesional o industrial no apropiado o no conforme al modo de em-
pleo indicado en este manual,
eximirá al fabricante de cualquier responsabilidad o garantía.
•No cubra el tostador durante su funcionamiento. No lo utilice el tosta-
dor como fuente de calor.



           Este producto cumple con la Directiva Europea 2012/19/UE         	
           sobre aparatos eléctricos y electrónicos, conocida como RAEE  	
           (Residuos de equipos eléctricos y electrónicos), que establece 	
             el marco legal aplicable en la Unión Europea para la eliminación 
y el reciclaje de aparatos electrónicos y eléctricos. No tire este produc-
to a la basura. Llévelo al centro de tratamiento de residuos eléctricos 
y electrónicos más cercano. Esperamos que esté satisfecho con este 
producto.
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ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO



La garantía al comprador original de este producto paralelamente a 
la garantía legal vigente, por el plazo 12 meses a partir de la fecha 
de adquisición del producto, de acuerdo a las condiciones de Garan-
tía.

Se compromete, dentro del plazo de Garantía, a reemplazar o repa-
rar libre de costo, cualquier componente que, por defectos de fabri-
cación haya originado, a su juicio fallas en el funcionamiento del 
producto, cubierta por la presente Póliza. El plazo de 12 meses de 
Garantía gozará de una especifica garantía de tres meses.

CONDICIONES DE GARANTÍA
La Garantía se limita a la entrega del producto en perfectas condi-
ciones de funcionamiento, sin que ello obligue al importador a 
reemplazarlo por uno nuevo. Se perderá el derecho a garantía en 
caso de:

•Intervenciones por personas ajenas a nuestros Servicios Técnicos.
•Mal manejo o uso abusivo del producto.
•Uso comercial o industrial del producto.
•Defectos causados por el transporte.
•Enmiendas a la PÓLIZA de GARANTÍA.
•Casos fortuitos ajenos a nuestra responsabilidad.

La GARANTÍA no se hace extensiva a daños en el acabado exterior 
o interior si las hubiere.

IMPORTANTE: Para recibir atención bajo las condiciones expuestas 
en esta PÓLIZA, sírvase presentar al Servicio Técnico Autorizado, la 
Factura, Guía o Boleta de Compra.

PÓLIZA DE GARANTÍA

Importa y Distribuye  B&B Trends Chile SPA.
Los Arrayanes 250  G10-G11.  Colina. Santiago, Chile.

www.valory.cl 

Servicio Técnico
email: serviciotecnico@bbtrends.cl 

Fono : +56 9 643 216 62


